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ESTIMADO CLIENTE 
Con el fin de que obtenga el mayor desempeño de su producto, por favor lea este manual de 
instrucciones cuidadosamente antes de comenzar a utilizarlo, y guárdelo para su futura referencia. 
Si necesita soporte adicional, no dude en escribir a: info@premiermundo.com  
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PRECAUCIÓN 

 
RIESGO DE CHOQUE 

ELÉCTRICO , NO ABRA 

 

 
Precaución: Para reducir el riesgo de choque eléctrico, no 
retire la cubierta, no hay partes manipulables por el usuario al 
interior de la unidad.  Refiera todo mantenimiento o 
intervención técnica a personal técnico calificado. 
 

 

 

Este símbolo indica la existencia de voltaje peligroso al 
interior de esta unidad, que constituye un riesgo de choque 
eléctrico. 

 

Este símbolo indica que hay importantes instrucciones de 
operación y mantenimiento en la literatura que acompaña a 
esta unidad. 

 
LÍNEAS DE SERVICIO AL CLIENTE PREMIER 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panamá: 507 300-5185 
Sitio Web: www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
NOTA 
Nos reservamos el derecho de modificar las especificaciones, características y/u operación de este 
producto sin previo aviso, con el fin de continuar las mejoras y desarrollo del mismo. 
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DESCRIPCIÓN  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Tapa superior 
2. Marco superior 
3. Tina interior 
4. Entrada de detergente 
5. Pulsador 
6. Panel de control 
7. Carcasa  
8. Patas fijas 
9. Patas ajustables  
10. Manguera de drenaje  
11. Cable de poder 
12. Válvula de entrada 
13. Cubierta posterior  
 
ACCESORIOS 
14. 8 tornillos  
15. 1 rejilla anti-ratas  
16. 1 unión de manguera de entrada de agua 
17. 1 manguera de entrada de agua 
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN 
• Coloque la unidad sobre una superficie plana y estable.  
• No cubra el orificio de aire inferior. 
• No coloque la unidad en un lugar húmedo o fuentes de agua y evite que se salpique. Tampoco la 

coloque cerca de fuentes de calor como la estufa.  
• No coloque objetos calientes sobre la lavadora.  
• Mantenga la unidad fuera del alcance de los niños.  
• Asegúrese de conectar el cable de poder al polo a tierra y tener acceso fácil al tomacorriente. 

Idealmente, utilice un solo tomacorriente para el cable de la lavadora.  
• No lave prendas impermeables que pueden hacer que la unidad se esfuerce demasiado y vibre.  
• El agua que utilice no debe estar por encima de 50ºC.  
• No coloque la unidad bajo los rayos directos del sol.  
• No coloque las manos en la tina de secado.  
• Asegúrese de que la manguera de entrada esté bien conectada a la lavadora y a la llave del agua.  
• No intente reparar la unidad usted mismo. Remita toda revisión, mantenimiento y reparación a 

personal de servicio técnico calificado.  
 
INSTALACIÓN Y AJUSTE 
 
INSTALACIÓN DE LA REJILLA ANTI-RATAS 
1. Abra la caja de cartón y saque la rejilla.  
2. Incline la unidad y apóyela sobre un lado sobre una toalla o alfombra para protegerla. 
3. Coloque la rejilla con los tornillos que se proporcionan.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Parte frontal 

Parte posterior  

Rejilla anti-ratas 

Toalla o alfombra 
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AJUSTE DE LA POSICIÓN 
La lavadora debe estar colocada de forma estable y balanceada para que opere correctamente.  
Asegúrese de que está nivelada utilizando una cuerda con un peso atado al otro extremo.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PATAS AJUSTABLES 
1. Levante un poco la lavadora y ajuste las patas.  
2. Después de ajustarlas, apriete los tornillos para fijarlas.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 

Marca Peso 

Patas 
ajustables 

Cuerda 

 
La cuerda debe 
quedar paralela 
con la marca 

 
La cuerda debe 
quedar paralela 
con la ranura de la 
lavadora 

                    
                

                      Aflojar 

                   Más               Menos 

 
Pata ajustable 

 
Tuerca de fijación 
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INSTALACIÓN DE LA MANGUERA DE ENTRADA DE AGUA 
Utilice el tipo adecuado de llave del agua según muestra el dibujo.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
• Conecte la manguera de entrada a la llave del agua y a la lavadora. 
• Antes de utilizar la lavadora, confirme la buena conexión de la manguera.  
• Utilice la tuerca de la manguera para apretarla.  
 
 
 
 
 
 
 
MANGUERA DE DRENAJE 
• La manguera de drenaje se utiliza para sacar el agua que se 

ha utilizado para lavar.  
• La lavadora se detendrá si el tiempo de drenaje es muy largo.  
• La altura no debe ser mayor a 10 cm.  
• La manguera de drenaje debe estar inclinada para que el 

proceso de drenaje sea suave.  
• No presione la manguera para no obstruir el flujo del agua.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tuerca de la 
manguera 

No más de 10 cm 

Debe estar inclinada 

No presione la manguera 
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DIRECCIÓN DE LA MANGUERA DE DRENAJE 
1. Incline la lavadora hacia un lado y retire la rejilla anti-ratas.  
2. Coloque la manguera de drenaje.  
3. Hale la manguera por la parte derecha.  
4. Vuelva a colocar la rejilla anti-ratas.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
USO DEL DETERGENTE 
• Disuelva el detergente directamente en el agua.  
• Agregue un poco de agua (nivel bajo).  
• Agregue el detergente en la tina de lavado.  
• Coloque las prendas y seleccione el nivel de agua adecuado.  
• También puede utilizar la caja del detergente para colocarlo allí.  
 
USO DEL BLANQUEADOR 
• Agregue un poco de blanqueador lentamente en la lavadora por 

medio de la entrada diseñada para este fin. El blanqueador se debe 
disolver antes de lavar.  

• El blanqueador no se debe utilizar con prendas de color.  
• El blanqueador no se debe agregar directamente a las prendas.  
 
 
 
 

Izquierda  Derecha  

No retire el soporte 
de la manguera de 
drenaje. 

Hale la manguera por la parte derecha 

Coloque la manguera en 
la ranura con la mano 

Entrada de blanqueador 



 

 

                P-7 

 
INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN 

 
 
 
Indicador de Nivel de Agua 
Seleccione el nivel de agua entre alto, medio o bajo, según la cantidad de prendas.  
 
Interruptor de Encendido 
Presione este botón para encender y apagar la unidad. Cuando la unidad está encendida, los 
indicadores de lavado normal, enjuague y secado estarán encendidos. Si necesita volver a encender la 
unidad después de apagarla, espere al menos 3 minutos.  
 
Indicador de Proceso 
La luz parpadeante de los cuatro indicadores (remojar, lavar, enjuagar y secar) muestra que el 
programa está funcionando.  
 
 
 
 
 
 
Indicador de Tiempo 
Seleccione el tiempo de terminación del proceso de lavado de las prendas.  
 
Indicadores de Programa 
El indicador de programa normal estará encendido en modo normal. Seleccione normal, rápido, fuerte o 
suave y el indicador que aplique quedará seleccionado. 
 
Botón de Iniciar/Pausa 
Cuando necesite que la lavadora comience a funcionar, presione el botón Iniciar. Si desea pausar, 
presione el botón de nuevo.  
 
Nota: Después de presionar el botón de Pausa, si no hay agua en la tina, la unidad cambiará al 
siguiente programa después de 10 minutos. Al usar el programa “enjuague”, este se hará dos veces, 
pero si selecciona la opción “rápida”, el enjuague será sólo una vez.  
 
 
 

Encendido 

Parpadeo 

Apagado 



 

 

P-8 

 
SECUENCIA DE LAVADO 
 
PRECAUCIONES 
• Retire objetos y monedas de las prendas.  
• Cierre las cremalleras y ajuste los botones.  
• Coloque las prendas suaves en una bolsa especial.  
• No llene demasiado la lavadora.  
• No mezcle ropa de color con ropa blanca.  
 
1. Preparación antes de lavar.  
• Verifique la conexión de la manguera de entrada de agua.  
• Conecte el cable de poder. 
• Coloque hacia abajo la manguera de drenaje.  
 
2. Coloque las prendas en la lavadora y enciéndala.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Seleccione el nivel de agua.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Agregue el detergente.  

 

5. Cierre la tapa. 

 
Alto 

Medio 

Bajo 

Poco 
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6. Seleccione el programa.  
Presione el botón “Programa” para elegir uno. El programa normal o fuerte tarda 15 minutos, y el 
programa rápido o suave tarda 6 minutos.  
 

Programa Descripción 
Lavar Lava usando la solución de detergente  
Lavar y Enjuagar  No necesita secado 
Enjuagar y Secar Requiere enjuague y secado a mano 
Secar Seca después de lavar a mano 
Lavar, Secar, Enjuagar  Carga de lavado normal  
Remojar, Lavar, Enjuagar, Secar Ciclo completo  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7. Presione el botón Iniciar para comenzar el programa.  
 
8. La alarma sonará al terminar el proceso.  
 
DESPUÉS DE LAVAR 
• Cierre la llave del agua.  
• Desconecte el cable de poder.  
• Retire las prendas y limpie el filtro de pelusa.  
• Cierre la tapa de la lavadora y cuelgue la manguera de drenaje.  
• Limpie la tina y la superficie con una prenda suave, y cierre la tapa una hora después.  
 
MANTENIMIENTO  
• Cierre completamente la llave del agua.  
• Desconecte el cable de poder al hacer mantenimiento.  
• Limpie el filtro de pelusa con un cepillo. El filtro se debe limpiar después de cada lavada.  
• Limpie la parte exterior con una prenda húmeda suave. No salpique agua directamente. Utilice un 

detergente suave.  
 
 
 

Remojar  

 Lavar 

 Enjuagar 

 Secar 

 

Fuerte 

 

Suave 

 

Rápido 

 

Normal 

 

Proceso 

 
Programa 
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RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
Revise esta lista para resolver problemas sencillos que se pueden presentar con la operación de la 
unidad. Si el problema persiste contacte a personal de servicio técnico calificado.  
 

PROBLEMA CAUSA Y SOLUCIÓN 
La lavadora no funciona Verifique que esté encendida y la conexión 

eléctrica.  
Sonidos anormales mientras la unidad funciona La lavadora no está nivelada o hay un objeto en 

el interior. 
Hay una fuga en la llave del agua El tornillo en la manguera del agua está suelto, 

asegúrese de que esté bien apretado, al igual 
que la manguera.  

La tina de secado gira de manera no uniforme Las prendas pueden estar ubicadas de forma 
desigual; intente colocarlas mejor. 

La lavadora no gira después de activar el botón 
de secado.  

Puede que esté activa la función de secado de 
forma automática, así que debe esperar a que el 
programa termine, o cancelarlo 

El agua no entra en la lavadora cuando cambia 
entre el modo de secado y el modo de enjuague  

Coloque las prendas de manera uniforme y 
asegúrese de que estén balanceadas antes de 
intentarlo de nuevo.  

 
ESPECIFICACIONES  
 
Voltaje    AC110V 
Frecuencia    60Hz 
Capacidad de Lavado  9Kg 
Capacidad de Secado   9Kg 
Potencia de Lavado  350W 
Potencia de Secado  150W 
Dimensiones   540x570x960 mm 
Peso Neto    33Kg 
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DIAGRAMA DE CIRCUITO 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
• Las personas y/o Marcas registradas en este manual de instrucciones no están afiliadas a Premier Electric Japan Corp. y aparecen en 

este Manual con propósitos ilustrativos únicamente.



 

 
 
 

 
 
 

MANUAL DO USUÁRIO 
LAVADORA DE ROUPAS AUTOMÁTICA 

LAV-5482A 
 

 

 
 
 
 
 
 
PREZADO CLIENTE 
A fim de obter o melhor desempenho de seu produto, por favor, leia este manual do usuário 
cuidadosamente antes de começar a usá-lo, e mantê-lo para referência futura. 
Se você precisar de suporte adicional, por favor, escreva para: info@premiermundo.com 
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CUIDADO 

 

RISCO DE CHOQUE 
ELÉTRICO, NÃO 

ABRA. 

 

 
Cuidado: Para reduzir o risco de choque elétrico, não retire 
a tampa, não existem peças reparáveis no interior do 
aparelho.  Consulte toda a manutenção ou reparação a 
pessoal técnico qualificado. 
 

 

 

Este símbolo indica a existência de perigo de voltagem 
no interior do aparelho, podendo causar choques 
elétricos. 

 

Este símbolo indica que o manual que acompanha este 
equipamento contém importantes instruções de operação 
e manutenção. 

 
 
LINHAS DE ATENDIMENTO AO CLIENTE PREMIER 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panamá: 507 300-5185 
Sitio Web: www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
 
Nota: 
Reservamo-nos o direito de alterar especificações, características e / ou o funcionamento do aparelho, 
sem aviso prévio, a fim de continuar com o desenvolvimento e melhorar. 
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 DESCRIÇÃO  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Tampa superior 
2. Quadro superior 
3. Tanque interior 
4. Entrada de detergente 
5. Pulsador 
6. Painel de controle 
7. Carcaça 
8. Pés fixos 
9. Pés ajustáveis  
10. Mangueira de drenagem  
11. Cabo de Alimentação 
12. Válvula de entrada 
13. Tampa traseira  
 
ACESSÓRIOS 
14. 8 parafusos  
15. 1 grade anti-rato 
16. 1 ligação da mangueira de entrada de água 
17. 1 mangueira de entrada de água 
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INSTRUÇÕES DE OPERAÇÃO 
• Coloque o aparelho sobre uma superfície plana, estável.  
• Não cobrir o buraco do ar inferior. 
• Não coloque o aparelho em um lugar úmido ou fontes de água e evitar salpicos. Nem coloque perto 

de fontes de calor, como fogão.  
• Não coloque objetos quentes sobre a lavadora de roupas.  
• Mantenha o aparelho fora do alcance das crianças.  
• Certifique-se de conectar o cabo de alimentação ao aterramento e ter fácil acesso à tomada. O ideal 

é usar uma única tomada para a lavadora de roupas.  
• Não lave roupas impermeáveis que podem fazer com que o aparelho faça muita força e vibrar.  
• A água que você usa não deve ser superior a 50°C.  
• Não coloque o aparelho abaixo de a luz solar direta.  
• Não coloque as mãos no tanque de secagem.  
• Certifique-se de que a mangueira de entrada esteja conectada corretamente à lavadora de roupas e 

a torneira.  
• Não tente reparar o aparelho você mesmo. Encaminhar qualquer revisão, manutenção e reparação 

ao pessoal de serviço técnico qualificado.  
 
INSTALAÇÃO E AJUSTE 
 
INSTALAÇÃO DA GRELHA DE ANTI-RATOS 
1. Abra a caixa de papelão e retire a grade.  
2. Incline o aparelho e coloque-o em um dos lados acima de uma toalha ou tapete para proteger. 
3. Coloque a grelha com os parafusos que são fornecidos.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Parte frontal 

Parte traseira 

Grelha anti-rato 

Toalha ou tapete 
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AJUSTE DA POSIÇÃO 
A lavadora deve ser colocada de jeito estável e equilibrada para operar corretamente.  
Certifique-se de que está nivelada usando uma corda com um peso fixado na outra extremidade.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PÉS AJUSTÁVEL 
1. Levante ligeiramente à lavadora e ajustar os pés.  
2. Após o ajuste, aperte os parafusos para fixar eles.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Marca Peso 

Pés ajustáveis 

Corda 

 
A corda deve 
ser paralela 
com a marca 

 
A corda deve ficar 
paralela com a 
ranhura da 
lavadora  

                    
                

                      Aflojar 

                   Mais               Menos 

 
 
Pé ajustável 
 

 
Porca de fixação 
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INSTALAÇÃO DA MANGUEIRA DE ENTRADA DE ÁGUA 
Usar o tipo apropriado de torneira de água, como mostrado no desenho.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
• Ligue a mangueira de entrada para a torneira e a lavadora de roupas. 
• Antes de usar a lavadora, verifique a boa conexão da mangueira.  
• Use a porca da mangueira para apertar.  
 
 
 
 
 
 
 
MANGUEIRA DE DRENAGEM 
• A mangueira de drenagem é usada para remover a água que 

foi usada para lavar.  
• A lavadora de roupas irá parar se o tempo de drenagem é 

muito longo.  
• A altura não deve exceder 10 cm.  
• A mangueira de drenagem deve estar inclinada para fazer o 

processo de drenagem suave.  
• Não pressione a mangueira para não obstruir o fluxo de 

água.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Porca da 
mangueira 

Não mais do que 10 cm 

Deve ser inclinado 

Não pressione a mangueira 
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DIREÇÃO DA MANGUEIRA DE DRENAGEM 
1. Inclinar a lavadora para um lado e remover a grelha anti rato.  
2. Coloque a mangueira de drenagem.  
3. Retirar a mangueira no lado direito.  
4. Volte e coloque a grelha anti-rato.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
USO DO DETERGENTE 
• Dissolve-se o detergente na água diretamente.  
• Adicione um pouco de água (nível baixo). 
• Adicionar o detergente para o tanque de lavagem.  
• Coloque as roupas e selecione o nível de água adequado.  
• Você também pode usar a caixa de detergente para colocá-lo lá.  
 
USO DA ÁGUA SANITÁRIA 
• Adicione um pouco de água sanitária lentamente na lavadora de 

roupas, através da entrada projetada para esta finalidade. A água 
sanitária deve ser dissolvida antes de lavar.  

• A lixívia não deve ser utilizada com roupa de cor.  
• A lixívia não deve ser adicionada diretamente nas roupas.  
 
 
 
 

Esquerda  Direito 

Não remova o 
suporte da 
mangueira de 
escoamento. 

Retirar a mangueira pela parte direita 

Coloque a mangueira na 
ranhura com a mão 

Entrada para a Lixívia  
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INSTRUÇÕES DE OPERAÇÃO 
 

 
 
 
 
Indicador de Nível de Água 
Selecionar o nível de água entre alto, médio ou baixo, dependendo da quantidade de roupas.  
 
Interruptor de Ligado 
Pressione este botão para ligar e desligar o aparelho. Quando o aparelho está ligado, os indicadores de 
lavagem normal enxaguem e secagem vai estar ligada. Se você precisar ligar o aparelho após de 
desligado, espere pelo menos 3 minutos.  
 
Indicador de Processo 
A luz que pisca dos quatro indicadores (imersão, lavagem, enxaguar e secagem) mostra que o 
programa que está funcionando.  
 
 
 
 
 
 
Indicador de Tempo 
Selecione o tempo de conclusão do processo de lavagem das roupas.  
 
Indicadores de Programa 
O indicador normal do programa vai ficar aceso no modo normal. Selecione Normal, Rápido, Forte ou 
Suave e o indicador que aplicar será selecionado. 
 
Botão de Iniciar/Pausa 
Quando você precisar que a lavadora iniciar o funcionamento, pressione o botão Iniciar. Se você quiser 
fazer uma pausa, pressione o botão novamente.  
 
Nota: Depois de pressionar o botão de pausa, se não há água no tanque, o aparelho muda para o 
próximo programa após de 10 minutos. Ao utilizar o programa "enxágue", isso será feito por duas 
vezes, mas se selecionar a opção “rápida”, o enxágue é apenas feito uma vez.  
 
 
 

Ligado 

Piscado 

Desligado 
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SEQUÊNCIA DE LAVAGEM 
 
PRECAUÇÕES 
• Remover objetos e moedas das peças de roupa.  
• Fechar zíperes e ajuste os botões.  
• Coloque as roupas macias em um saco especial.  
• Não sobrecarregue a lavadora de roupas.  
• Não misture roupas de cores com roupas brancas.  
 
1. Preparação antes de lavar.  
• Verifique a conexão da mangueira de entrada de água.  
• Conecte o cabo de alimentação. 
• Coloque para abaixo a mangueira de drenagem.  
 
2. Coloque as roupas na lavadora e ligar. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Selecione o nível de água.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Adicione o detergente.  

 

5. Feche a tampa. 

 
Alto 

Medio 

Baixo 

Pouco 

 



 

 

                P-9 

6. Selecione o programa.  
Pressione o botão “Programa” para escolher um. O programa normal ou forte leva 15 minutos, e o 
programa rápido ou suave leva 6 minutos.  
 

Programa Descrição 
Lavar Lava usando a solução de detergente 
Lavar e Enxaguar  Sem secagem 
Enxaguar e Secar Requer enxaguar e secagem a mão 
Secar Seca após da lavagem à mão 
Lavar, Secar, Enxaguar  Carga de lavagem normal 
Molhar, Lavar, Enxaguar, Secar Ciclo completo  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7. Pressione o botão Iniciar para começar o programa.  
 
8. O alarme soará no final do processo.  
 
DEPOIS DE LAVAR 
• Feche a torneira.  
• Desligue o cabo de alimentação.  
• Retire as roupas e limpar o filtro de fiapos.  
• Feche a tampa da lavadora e pendurar a mangueira de drenagem.  
• Limpe o tanque e a superfície com uma roupa macia, e feche a tampa uma hora mais tarde.  
 
MANUTENÇÃO  
• Feche completamente a torneira.  
• Desligue o cabo de alimentação para fazer manutenção.  
• Limpe o filtro de fiapos com uma escova. O filtro deve ser limpo após cada lavagem.  
• Limpe a parte exterior com um pano molhado macio. Não jogue água diretamente. Use um 

detergente suave.  
 
 
 
 

Molhar  

 Lavar 

 Enxaguar 

Secar 

 

Forte 

 

Suave 

 

Rápido 

 

Normal 

 

Processo Programa 

 



 

 

P-10 

SOLUÇÃO DE PROBLEMAS 
Veja esta lista para resolver problemas simples que podem ocorrer com a operação do aparelho. Se o 
problema persistir contate ao pessoal de serviço técnico qualificado.  
 

PROBLEMA CAUSA E SOLUÇÃO 
A lavadora não funciona Verifique que esteja ligada e a conexão elétrica. 
Sons anormais enquanto o aparelho funciona A lavadora não esta nivelada ou há um objeto 

dentro 
Há um vazamento na torneira O parafuso na mangueira de água está solto, 

verifique se ele está apertado, como a 
mangueira. 

O tanque de secagem gira de forma desigual As roupas podem ser localizadas de forma 
irregular; tentar colocar o melhor. 

A lavadora não gira depois de ativar o botão de 
secagem. 

A função de secagem pode estar ativa de jeito 
automático, por isso deve esperar até terminar o 
programa ou cancelar. 

A água não entra na lavadora de roupa quando 
alterna entre o modo de secagem e enxaguar 

Coloque as roupas de maneira uniforme e 
verifique que tenham ficado equilibradas antes de 
tentar novamente. 

 
 
ESPECIFICAÇÕES  
 
Tensão      AC110V 
Frequência        60Hz 
Capacidade de Lavagem       9Kg 
Capacidade de Secagem       9Kg 
Potência de Lavagem       350W 
Potência de Secagem       150W 
Dimensões    540x570x960 mm 
Peso Líquido        33Kg 
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DIAGRAMA ELÉTRICO 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
• As pessoas e/ou Marcas registradas neste manual do usuário não estão filiadas a Premier Electric Japan Corp. e aparecem neste 

Manual com propósitos ilustrativos unicamente. 



 

 
 
 

 
 

 
INSTRUCTION MANUAL 

FULL AUTOMATIC WASHING MACHINE 
LAV-5482A 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
DEAR CUSTOMER 
In order to achieve the best performance of your product, please read this instruction manual carefully 
before using, and keep it for future reference. 
If you need extra support, please write to info@premiermundo.com  
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CAUTION 

 

RISK OF ELECTRIC 
SHOCK, DO NOT 

OPEN 

 

 
Caution: To reduce the risk of electric shock do not open 
this device, there are not serviceable parts for customers. 
Please refer any maintenance or repair to qualified 
personnel.  
 

 

 

 
This sign means the existence of dangerous voltage at 
the inside of the unit, which states a risk of electric shock.  

 

 
This sign means that there are important instructions of 
operation and handling in the manual that comes with this 
device.  

 
 
PREMIER CUSTOMER SERVICE 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panama: 507 300-5185 
Website www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 

 
 
NOTE 
This unit may be submitted to changes in specifications, characteristics and/or operation without prior 
notice to the user, in order to continue improving and developing its technology. 
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MODEL LAV-5482A 
RATED VOLTAGE AC110V 
RATED FREQUENCY 60HZ 
RATED WASH CAPACITY 9 KGS 
RATED SPIN CAPACITY  9 KGS 
WASH MOTOR RATED POWER 350W 
SPIN MOTOR RATED POWER 150W 
UNIT DIMENSION 540 X 570 X 960MM 
NET WEIGHT  33 KGS 
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                                                              CIRCUIT DIAGRAM 
 
 

 


